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Stare Miasto w Toruniu

In the Middle Ages the Old Town had a merchant character, it was also one 
of the largest centers of art in Europe. To this day, many old and interesting

monuments have been preserved.

W średniowieczu Stare Miasto miał charakter kupiecki, było też 
jednym z największych w Europie ośrodków sztuki artystycznej. 
Do dziś zachowało się wiele starych i interesujących zabytków.



Hala stulecia w 

Wrocławiu

Hala Stulecia (German: Jahrhunderthalle, Centennial Hall), former Hala Ludowa –

a sports and entertainment hall located in Wrocław, at the Zalesie estate, in 

Szczytnicki Park. Erected in the years 1911-1913 according to the design of Max Berg, 

in the expressionist style.

In 2006, the hall was declared a UNESCO World Heritage Site. Entered in the register 

of monuments in 1962 and again in 1977, together with an architectural team 

including Pavilion of the Four Domes, Pergola and Spire.

Currently, the hall and its surroundings are very often visited by visitors not only 

because of the hall itself, but also the proximity of the Pergola with the Multimedia 

Fountain, the Japanese Garden and the zoo



Stare Miasto w Warszawie

Old Town in Warsaw

To piękne i stare miasto.  

This is beautiful and old town.



OLD TOWN IN 

CRACOW

Old Town - the oldest area 
of Krakow, surrounded by 

Planty. Its center is the 
Main Square. In 1954, the 

Old Town within the 
Planty was a separate 

cadastral districts. 

Wawel
Dragon



Zamek w Malborku jest wybudowany w stylu gotyckim. 
Zamek w Malborku jest bardzo duży, ma dużo wież, wiele okien i pokoi. 

Od 1309r. do 1457r. zamek w Malborku był siedzibą wielkiego mistrza krzyżackiego.

The Malbork Castle is built in the Gothic style.
The castle in Malbork is very large, it has many 

towers, many windows and rooms.
From 1309 to 1457 the Malbork castle was the 

seat of the Grand Master of the Teutonic Order.





KOPALNIA SREBRA W 
TARNOWSKICH GÓRACH

• Silver mine in tarnowskie góry



KOPALNIA SOLI W WIELICZCE 
W WIELICZCE JEST BARDZO DUŻO KORYTARZY ,SOLI I WODY

W KOPALNI JEST BARDZO PIĘKNIE. WARTO TAM

POJECHAĆ.

WIELICZKA SALT MINE

IN WIELICZKA THERE ARE LOT OF CORRIDORS,WATER AND SALT. 

THE MINE IS REALLY BEAUTIFUL PLACE TO VISIT.





KOLUMNA ZYGMUNTA 3 WAZY
WZNIESIONA W 1644 KOLUMNA ZYGMUNTA JEST NAJSTARSZYM ŚWIECKIM POMNIKIEM W WARSZAWIE. 

KOLUMNA BYŁA POMNIKIEM CNÓT KRÓLEWSKICH I OBRAZOWAŁA ŚWIECKĄ I SAKRALNĄ ISTOTĘ WŁADZY 

KRÓLEWSKIEJ. 

THE SIGISMUND COLUMN, ERECTED IN 1644, IS THE OLDEST SECULAR MONUMENT IN WARSAW. THE COLUMN 

WAS A MONUMENT OF ROYAL VIRTUES AND DEPICTED THE SECULAR AND SACRAL ESSENCE OF ROYAL POWER.



 This is Chopin Statue in Warsaw, Poland.

 To jest Pomnik Chopina w Warszawie w 
Polsce. 


